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ėೌಲನು ಪಿಲೆÇನನಿಗೆ ಬರೆದ ಪತಿ್ರಕೆ
ėೌğಾನಿ ಪಿಲೆÇೕĖಾğಾ ಲಿವ್ ğಾ್ಯಲ ಪತ್ರ

ವಳಕ್ 
ಫಿಲೆÇĖಾğಾ ಲಿವ್ ğಾ್ಯಲ ಪತ್ರ ಮಂēಾ್ಯಲ ęಾ್ಯಕರ್ ಪುಸ್ತಕ್

ಅÅಸ್ತಲ್ ėೌğಾನಿ ಲಿವ್ ğಾ್ಯ 1:1 ಹ್ಯ ಪತ್ರ ಲಿġಾ್ತĖಾ ėೌಲ್
ತುರುಂąಾತ್ ಹುĒಾ್ತ. ಆಸ ಆĤಾ್ಥĖಾ ಖುಬ್ ಕರುನ್ ತ್ಯನಿ ಹ್ಯ ಪತ್ರ
ರೊಮ್ ಪೆಠತ್ ಲಿವ್ ğಾ್ಯಲ ಆಸಲ್. ತೊ್ಯ ರೊěಾತ್ ಆĤಾ್ಲತ ಹ್ಯ ಪತ್ರ
ಕಿ್ರಸ್್ತ ಜ಼ಲು್ಮನ್ 61 ವĤಾರ್ ನಂತರ್ ಲಿವ್ ğಾ್ಯ. ಕೊಲೊಸೆ್ಸತ್ ğಾ್ಯĖಾ
ಲಿವ್ ğಾ್ಯಲ ಪತ್ರ Ĥಾಹಿತ್ ĥಾ್ಯಸ್ಯĠಾತ್ ಲಿವ್ ğಾ್ಯ.
ಹ್ಯ ಪತ್ರ ತ್ಯನಿ ಫಿಲೆÇನ್ ಮಂēಾ್ಯğಾ್ಯ ಯăಾ ěಾĖಾ್ಸğಾ

ಲಿವ್ ğಾ್ಯ. ಫಿಲೆÇನ್ ಯಕ ಸಭೆಚ಼ಾ ಸದಸ್ಯ ಜ಼ಾğಾ್ಥ ತ್ಯಚೆ ಸಂಗ
Èಕ್ ಗುğಾěಾಚ಼ಾ ದನಿ್ಹ ಜ಼ಾğಾ್ಥ. ėೌğಾನಿ ಫಿಲೆÇĖಾğಾ ಆėಾ್ಲ
ಗುğಾಮ್ ಜ಼ಾğಾ್ಯğಾ್ಯ ಒನೆಸಿಮ್ ಮಂēಾ್ಯğಾ್ಯğಾ ಶಿĨ ದಿವುĖಾಹಿ
ಮನು್ಹನ್ ĤಾಂąಾĜಾ ಲಿವ್ ತೊ್ಯ ăಾಮಂಜೆಒನೆಸಿಮ್ಫಿಲೆÇĖಾಪಿ್ನ
ಚು಼ ರಿ ಕರುನ್ಪಳುನ್ಗೆğಾ್ತ. ರೊěಾಚಾăಾನುĖಾಚೆಗತ್ಫಿಲೆÇನ್
ಒನೆಸಿಮĖಾğಾ ಮĖಾರ್ಚಿ ಶಿĭಾ ದಿĜಾಚ಼ಾ ĥಾಕ್ ಹುĒಾ್ತ. ėೌಲ್
ಫಿಲೆÇĖಾğಾ ಒನೆಸಿಮĖಾğಾ ಯăಾ ಇĤಾ್ವಸಿ ęಾġಾ್ಹಚೆಗತ್
ಗಿĥಾ್ಯ ವ್ಹಯಿ. ಆನಿ ėೌğಾಪಿ್ನ ಒನೆಸಿಮĖಾğಾ Èಕ್ ಸಂಗಚ಼ಾ
ಸೇವಕ್ ĝಾĥಾ್ಯ ಸುಡುನ್ ದಿĜಾ ವ್ಹಯಿ ಮನು್ಹನ್ ಸಲĥಾ ದೆĒಾ್ಯğಾ್ಯ
ಫಿಲೆÇĖಾಚ಼ ಮನ್ ಗೊĠಾ್ವಚ಼ ಸಂęಾಶನ್ಉಪೇಗ್ ಕತೊರ್ 1:13-
14
Ěಾಗ್
1. ėೌğಾನಿ ಫಿಲೆÇĖಾğಾ ವಂದಸ್ ğಾ್ಯಲ 1:1-3
2. ನಂತರ್ ėೌಲ್ ಫಿಲೆÇĖಾğಾ ಒನೆಸಿಮğಾ ಯăಾ ಇĤಾ್ವಸಿ
ęಾġಾ್ಹಚೆಗತ್ ಗಿĥಾ್ಯ ವ್ಹಯಿಮನು್ಹನ್ěಾಗೊ್ತ 1:4-21
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3. ėೌğಾನಿಆಪು ್ನ ąಾġಾĜಾವ್ಹಯಿಮĖಾ್ಹಚ಼ಾಉದೆ್ದಶ್ Ĥಾಂಗಿತ್
ಆನಿ ವಂದನ್ ಕರೀತ್ ಪತ್ರ ಸುಪಿË್ತ 1:22-25

ಸೊಪ ದೀಸ್
1 ಕಿ್ರಸ್ತ ಯೇಸುಚ಼ ತುರುಂąಾಚ಼ಾ ಆಳ್ ಜ಼ಾğಾ್ಯğಾ ėೌಲ್, ęಾಹು

ಜ಼ಾğಾ್ಯğಾ ತಿÇಥೆ, ಆěಾĖಾ ěಾಯೆಚೆ ಸಂಗ ಸೇವಕ್ ಜ಼ಾğಾ್ಯğಾ
ಫಿಲೊÇನ್ಮಂēಾ್ಯğಾ್ಯ ತುğಾಬಿ,

2 ಆನಿ ಭನ್ ಜ಼ಾğಾ್ಯಲಿ ಅಪಿ್ಪಯğಾğಾಬಿ, ಲďಾಯಿತ್ ಸಂಗ
ಆಸğಾ್ಯğಾ್ಯ ಅಖಿರ್ಪ್ಪğಾಬಿ ತುಜಾ ಗರ ◌ಾ್ಹತ್ ಮಿಳುನ್ ಯĒಾ್ಯಲೆ
ಸಭೆğಾಬಿ ಲಿġಾಚ಼ ăಾ್ಯ ಮಂಜೆ:

3ಆಮಚ಼ಾ ęಾ ಜ಼ಾğಾ್ಯğಾ್ಯ ದೇġಾಪಿ್ನಬಿ, ಪ್ರಭು ಜ಼ಾğಾ್ಯğಾ ಯೇಸು
ಕಿ್ರĤಾ್ತಪಿ್ನಬಿ ತುěಾĖಾ ಕ್ರėಾ, Ģಾಂತಿ ವ್ಹವುನಿ.

ಫಿಲೆÇĖಾಚಿěಾĜಾ ಆನಿ ಇĤಾ್ವಸ್
4ಪ್ರಭು ಜ಼ಾğಾ್ಯğಾ್ಯ ಯೇಸುವ ಥೆವ್ ğಾ್ಯğಾ ಇĤಾ್ವಸ್ěಾĜಾ ಆನಿ

ದೇġಾಚಾ ಲೊăಾಂಚಿವ ಆಸ್ ğಾ್ಯಲೆ ತುಜೆěಾಯೆಚೆ ಗುಸಿ್ಟತ್ ಐಕğಾ್ಯ
ಮನು್ಹನ್,

5ಮಿěಾಗ್ನ ಕĒಾರ್Ėಾ ಕġಾಬಿ ತುಜಿ Ĝಾದಕರುನ್ ಮಿ ದೆġಾğಾ
ಸೊ್ತತ್ರ ಕತೊರ್ ಆನಿ ಇನಂತಿ ಕತೊರ್.

6 ಕಿ್ರĤಾ್ತಪ ಆěಾĖಾ ąಾವğಾ್ಯğಾ್ಯ ಸಗ್ Ġಾ್ಯ ಚ಼ಾಂಗğಾ್ಯ ಗುಶಿ್ಟತ್ ತು
ಸಮಜ಼ುನ್ ಗೆಥೊಸ್. ಕಿ್ರĤಾ್ತಚಾ ಇĤಾ್ವĤಾತ್ ġಾಟĔಾರ್ ವ್ಹವುನ್
ಕಿ್ರĤಾ್ತğಾ ಖುಬ್ಮೈěಾ ವ್ಹĜಾ ವ್ಹಯಿಮನು್ಹನ್ěಾಗ್ನ ಕತೊರ್.

7 ěಾಜಾ ęಾġಾ್ಹ, ತುಜಿಸ್ ğಾಗುನ್ ಸಗ್ Ġಾ್ಯ ದೇġಾಚಾ
ಲೊăಾಂಚಾ ಮĖಾğಾ ಉಮೇದ್, ಪೆ್ರರನ್ ಆಲೆಮನು್ಹನ್ ತ್ಯಂಚೆ
ಗುಶಿ್ಟತ್ ಆಸ್ ğಾ್ಯಲೆěಾಯೆನಿಮĖಾ ಖುಬ್ ಸಂತೊಶ್ , ಸěಾĔಾನ್
ಜ಼ಾğಾ್ಹ.

ಒನೆಸಿěಾĤಾಟಿ ėೌğಾಚಿ ಇನಂತಿ
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8ĥಾ್ಯ ăಾĖಾರ್Ĥಾಟಿಕಿ್ರĤಾ್ತಪಮĖಾವ್ಹಯಿತ್ಯġಾ್ಡ ಧೀರ್ĥಾಮನು್ಹನ್
ತು ಕĝಾĜಾ ವ್ಹಯಿ ಜ಼ಾğಾ್ಯಲಿ ăಾಮ ತುğಾ ದೆತೊ,

9 ತರಿಬಿ ěಾಯೆĤಾ್ಲಗುನ್ ಮಿ ತುಜಿಪ ěಾಕೊ್ತ, ěಾēಾĝಾ ಆನಿ
ಕಿ್ರĤಾ್ತĤಾಟಿ ಕೊ್ಯಂಡ್ ğಾ್ಯğಾ ėೌಲ್ ಹ್ಯ ಕತೊ್ಯರ್.

10ಮಿತುರುಂąಾತ್ ಕೊ್ಯಂಡ್ ğಾ್ಯğಾ ವ್ಹವುನ್ěಾಜಾಲೇăಾಚೆಗತ್
ಆğಾ್ಯğಾ್ಯ ಒನೆಸಿěಾಚೆ ಗುಶಿ್ಟತ್ ತುಜಿಪěಾಗೊ್ತ.

11ತೊ್ಯ ಆಂದಿ ತುğಾಉಪೇಗ್ ನಸ್ ğಾ್ಯğಾ ಹುĒಾ್ತ. ಆĒಾ ತುğಾಬಿ
ಮĖಾಬಿಉಪೇಗ್ ಆಸ್ ğಾ್ಯğಾ ಜ಼ಾğಾ್ಯ.

12ಮĖಾಜೀġಾĒಾ್ಲ ěಾಯೆಚ಼ಾ ಜ಼ಾğಾ್ಯğಾ್ಯ ತ್ಯğಾ ತುಜಿಪğಾವುನ್
ದೇತೊ್ಯ.

13 ಮೀ ಬರೆ ಖಬರಿಸ್ ğಾಗುನ್ ತುರುಂąಾತ್ ಆĤಾ್ಥĖಾ ಮĖಾ
ಸಿಕಿವ್ Ēಾ್ಯಚೆಗತ್ ತುಜೆ ಬದಿ್ಲ ತ್ಯğಾ ěಾಜಿಪಸ್ ಥಿವುನ್ ಗಿĥಾ್ಯ ವ್ಹಯಿ
ಮನು್ಹನ್ಯವಜಾ್ನ ಕೆಲೆ.

14ಫನ್ ತುಜ಼ಾಉėಾ್ಕರ್ಪುರ ◌ಾ್ಯ ಮĖಾತಿ್ನ ĝಾĥಾ್ಯ ವ್ಹಯಿಮನು್ಹನ್
ಯವಜ಼ುನ್ ತುಜ಼ಾ ಹುಕುಮ್ ನĤಾ್ಥĖಾ ăಾಯ್ ಕĝಾĜಾ ಮĖಾ
ಮನ್ Ėಾಹಿ.

15 ತೊ್ಯ ಥೊďಾ Èಳ್ ತುಜಿಪಿ್ನ ದೂರ್ ಗೆğಾ್ಯğಾ ತು ತ್ಯğಾ
Ąಾಯಿಮುಸ್ ಸಂಗ ಗಿಹುನ್ ಗಿĥಾ್ಯĤಾಟಿಸ್ ಆಸಲ್;

16ಹಿತಿ್ನÇರ ◌್ಹ ತೊ್ಯ ಸೆವăಾಚೆಗತ್ ĝಾĥಾ್ಯಚ಼ ಸುಡುನ್ ಸೇವăಾವಿ್ನ
Çಟಾ ಆಸ್ ğಾ್ಯğಾ ěಾಯೆಚಾ ęಾġಾ್ಹಚೆಗತ್ ĝಾĥಾ್ಯವ್ಹಯಿ. ತೊ್ಯ
ಮĖಾ ಖುಬ್ ěಾಯೆಚ಼ಾ ಆĤಾ್ಥĖಾ ತುğಾ ದುನೆಚೆಗತ್, ಪ್ರಭುಚಾ
ಸಂಬಂĔಾತಿ್ಬ ಆನಿ ಖುಬ್ěಾಯೆಚ಼ಾ ĝಾĖಾ್ಹರ್.

17ತು ಮĖಾ ಸಂಗಚ಼ಾಮĖಾ್ಲಸ್ತ ಮĖಾ ಗೆತğಾ್ಯಚೆಗತ್ ತ್ಯğಾಬಿ ಘೆ.
18ಯೆಕಯಳಿತ್ಯಚಿಪಿ್ನ ತುğಾ ăಾಯ್ತರಿ ಲುĭಾನ್ ಜ಼ಾಲಿತ ತ್ಯನಿ ತುಜ಼

ರೀನ್ ăಾಯ್ತರಿ ದಿĜಾಚ಼ ĝಾಯ್ಲತ ತ್ಯ ěಾಜಾ ಲೆĄಾ್ಯತ್ ąಾ್ಯಲ್.
19 ಮೀಸ್ ಫೆಡೊ್ತ ಮನು್ಹನ್ ėೌಲ್ ಮಂēಾ್ಯğಾ ಮಿ ěಾಜಾ

ĥಾĒಾನಿಸ್ ಲಿವ್ ğಾ್ಯ. ತುಜಾ ಆತ್ ěಾ್ಯಚೆ ಗುಶಿ್ಟತ್ ತುಸ್ ಮĖಾ
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ಹೊನೆąಾರ್ ಜ಼ಾğಾ್ಯಸ್ ಮನು್ಹನ್ ಮೀ ĤಾಂąಾĜಾ ವ್ಹಯಿ ಮನು್ಹನ್
Ėಾಹಿ.

20 ವ್ಹಯ್, ęಾġಾ್ಹ, ಪ್ರಭುಪ ತುಜಿಪಿ್ನ ಮĖಾ ಉಪÈಗ್
ವ್ಹಯಿĤಾರ. ಕಿ್ರĤಾ್ತಪ ěಾಜ಼ ಮನ್ ĥೌಸ ಕರ್.

21 ತುಜೆ ವಿಧಯೆತ್ ಭġಾರ್Ĥಾ ಆಸ್ ğಾ್ಯĢಾăಾರ್ ಹ್ಯ ಪತ್ರ ತುğಾ
ಲಿವ್ ğಾ್ಯ. ಮಿĤಾಂಗ್ Ēಾ್ಯğಾ್ಯವಿ್ನ ಆąಾವ್ತು ಕĖಾರ್ರ್ಮನು್ಹನ್ಮĖಾ
Ďಾವ ĥಾ.

22ಯವ್ಡಸ್ ನವ್ಹ ದೇġಾನಿ ತುಮ್ಚ಼ ěಾಗ್ನ ಐಕುನ್ ಮಿ ತುಮಿ್ಚಪ
ಯĜಾğಾ ಕ್ರėಾ ಕĖಾರ್ರ್ಮಂēಾ್ಯಲಿಆĢಾಮĖಾĥಾ.ಮನು್ಹನ್ಮಿ
ĝಾĥಾ್ಯğಾÈಕ್ ಸೊėಾ ತĜಾರ್ ಕರ್.

ಸĒಾರ್ ನಮĤಾ್ಕರ್
23 ಕಿ್ರಸ್್ತ ಯೇಸುಸ್ ğಾಗುನ್ ěಾಜಿ ಸಂಗ ತುರುಂąಾತ್

ಆಸ್ ğಾ್ಯğಾ ಎಪಫ್ರ ತುğಾ ದĖಾ್ಯġಾದ್ Ĥಾಂಗತೊ್ಯ.
24 ಆನಿ ತುಜಿ ಸಂಗ ăಾěಾ್ದರ್ ಜ಼ಾğಾ್ಯğಾ ěಾಕ್ರ್, ಅರಿĤಾ್ತಕರ್,

ದೇಮ, ಲುಕ್ ಹೇ ಸಗ್ಳ ತುğಾ ದĖಾ್ಯġಾದ್ Ĥಾಂಗ್ Ēಾ್ಯತ.
25 ಆಮಚ಼ಾ ಪ್ರಭು ಜ಼ಾğಾ್ಯğಾ್ಯ ಯೇಸು ಕಿ್ರĤಾ್ತಚಿ ಕ್ರėಾ ತುěಾ್ಚ

ಆತ್ ěಾ್ಯ ಸಂಗ ĝಾಹುನಿ. ತಸಸ್ ವ್ಹವುನಿ.
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